
EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Simply remove the rear sight on your gun and replace it with EGW mount in order
to mount your Vortex Razor, C-More RTS or STS red-dot sight. You can take the
mount off and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.
Installation Instructions Remove the rear sight* Install the EGW Sight Mount in
the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place the red dot sight on the EGW
Sight Mount (placing a small piece of paper between the red dot sight and the
sight mount will make for easier removal and will keep Loctite off of the red dot
sight.) Apply blue Loctite to the provided mounting screws Torque mounting
screws to 15in/lbs The screws that are included with this mount require a 5/64''
allen wrench for installation. This mount fits: Elite Stock II with adjustable
(LPA/Bomar style, shown above) rear sight Elite Stock III with adjustable
(LPA/Bomar style, shown above) rear sight Hunter with adjustable (LPA/Bomar
style, shown above) rear sight Limited Custom with adjustable (LPA/Bomar style,
shown above) rear sight Limited Custom Xtreme with adjustable (LPA/Bomar
style, shown above) rear sight Match Elite with adjustable (LPA/Bomar style,
shown above) rear sight Match Xtreme with adjustable (LPA/Bomar style, shown
above) rear sight P Match with adjustable (LPA/Bomar style, shown above) rear
sight P Match Pro with adjustable (LPA/Bomar style, shown above) rear sight
Stock II Xtreme with adjustable (LPA/Bomar style, shown above) rear sight Stock
III Xtreme with adjustable (LPA/Bomar style, shown above) rear sight This mount
does not fit: EAA / Tanfoglio Witness with fixed rear sight EAA / Tanfoglio
Witness with Novak style adjustable rear sight, shown above

Attributes

Name: EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000699
Mfr. No.: 49447
Color: Black
Make: EAA
Material: Aluminum
Model: Elite Stock II,Stock II Xtreme,Limite Custom Xtreme,P Match,Hunter,P Match Pro
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 841370114269

Item details

Made in USA
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EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Sicherheitshinweise

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um eine sichere und effektive Montage von Rotpunktvisieren auf deiner Waffe zu
ermöglichen. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und korrekt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schusswaffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achte darauf, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn du das Visier anbringst oder
abnimmst.
Verwende beim Umgang mit der Waffe immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehör und
Augenschutz.
Halte die Finger immer vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.
Vergewissere dich, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation des Visiers beginnst.
Verwende nur die mitgelieferten Montageschrauben und materialien, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Entferne die hintere Visierung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist.
Entferne die hintere Visierung deiner Waffe vorsichtig.

Installiere die EGW Visiermontage:

Setze die EGW Visiermontage in die Schwalbenschwanzführung ein.
Ziehe die SetSchraube fest (falls zutreffend).

Platziere das Rotpunktvisier:

Lege das Rotpunktvisier auf die EGW Visiermontage.
Ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Visiermontage kann die Entfernung
erleichtern und das Rotpunktvisier vor Loctite schützen.

Verwende blauen Loctite:

Trage blauen Loctite auf die mitgelieferten Montageschrauben auf.

Ziehen der Montageschrauben:

Ziehe die Montageschrauben mit einem Drehmoment von 15 in/lbs an.
Beachte, dass die Schrauben, die mit dieser Montage geliefert werden, einen 5/64'' Inbusschlüssel für
die Installation benötigen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass das Produkt umweltgerecht entsorgt wird, um negative Auswirkungen auf die Umwelt zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Halte dich an diese Anweisungen, um die Sicherheit und den
ordnungsgemäßen Gebrauch des Produkts zu gewährleisten.
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EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. This product is designed to
enhance your shooting experience by allowing the attachment of a Vortex Razor, CMore RTS, or STS reddot sight to
your firearm. It is essential to follow the safety guidelines and installation instructions outlined in this guide to ensure
safe and effective use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Ensure that you are in a safe environment when handling your firearm and sight mount.
Keep the sight mount and all related components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight mount and attached components for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
If you experience any issues with the sight mount, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before removing or installing the sight mount.
Use the appropriate tools as specified in the installation instructions to avoid damaging the mount or your
firearm.
Do not exceed the recommended torque specifications when tightening screws.
Avoid using excessive force when installing or removing the sight mount.
Be cautious of your surroundings while using your firearm with the sight mount attached.

Instructions for Installation and Usage

Remove the rear sight from your firearm.
Install the EGW Sight Mount in the dovetail of your firearm.
Tighten the set screw (if applicable) to secure the mount.
Place the red dot sight on the EGW Sight Mount. For easier removal, place a small piece of paper between
the red dot sight and the sight mount to keep Loctite off the red dot sight.
Apply blue Loctite to the provided mounting screws to prevent loosening.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs using a 5/64'' allen wrench.
Ensure that the installation is secure before using the firearm.

Compatibility

This mount fits the following models: * Elite Stock II with adjustable rear sight * Elite Stock III with adjustable rear
sight * Hunter with adjustable rear sight * Limited Custom with adjustable rear sight * Limited Custom Xtreme with
adjustable rear sight * Match Elite with adjustable rear sight * Match Xtreme with adjustable rear sight * P Match with
adjustable rear sight * P Match Pro with adjustable rear sight * Stock II Xtreme with adjustable rear sight * Stock III
Xtreme with adjustable rear sight

This mount does not fit: * EAA / Tanfoglio Witness with fixed rear sight * EAA / Tanfoglio Witness with Novak style
adjustable rear sight

Disposal Instructions
Dispose of the sight mount and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of any part of the product in regular household waste.
Consider recycling materials where applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product.

Conclusion
By following the safety instructions and guidelines provided in this document, you can ensure a safe and enjoyable
experience with your EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Always prioritize safety and
responsible handling of your firearm and accessories.
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Guide de Sécurité pour le Montage de la Vortex Razor
sur EAA SUPER SIGHT

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage EGW pour votre Vortex Razor. Ce guide vous fournira des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces
instructions avant de procéder à l'installation et à l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer le montage.
Ne laissez pas le montage à la portée des enfants.
Utilisez le produit uniquement pour les armes compatibles, comme indiqué dans la section des précautions de
sécurité spécifiques.
Vérifiez régulièrement le montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le montage si des pièces sont manquantes ou endommagées.
Ne pas appliquer une force excessive lors du serrage des vis.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs pour nettoyer le montage.
Utilisez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Retirez la hausse arrière de votre arme.
Installez le montage EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le red dot sight sur le montage EGW. Pour faciliter le retrait, placez un petit morceau de papier entre
le red dot sight et le montage afin d'éviter que le Loctite n'atteigne le red dot sight.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs. Les vis incluses nécessitent une clé Allen de 5/64'' pour l'installation.

Compatibilité du Montage

Ce montage convient à : * Elite Stock II avec hausse réglable (style LPA/Bomar) * Elite Stock III avec hausse
réglable (style LPA/Bomar) * Hunter avec hausse réglable (style LPA/Bomar) * Limited Custom avec hausse réglable
(style LPA/Bomar) * Limited Custom Xtreme avec hausse réglable (style LPA/Bomar) * Match Elite avec hausse
réglable (style LPA/Bomar) * Match Xtreme avec hausse réglable (style LPA/Bomar) * P Match avec hausse réglable
(style LPA/Bomar) * P Match Pro avec hausse réglable (style LPA/Bomar) * Stock II Xtreme avec hausse réglable
(style LPA/Bomar) * Stock III Xtreme avec hausse réglable (style LPA/Bomar)

Ce montage ne convient pas à : * EAA / Tanfoglio Witness avec hausse fixe * EAA / Tanfoglio Witness avec hausse
réglable de style Novak

Instructions de Disposition
Lorsque vous n'utilisez plus le montage, veuillez le disposer de manière responsable. Vérifiez les réglementations
locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et des pièces métalliques. Ne jetez pas le produit dans
les déchets ménagers.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE
approprié. Assurezvous de fournir des informations détaillées sur le produit et votre demande.



Merci d'utiliser le montage EGW pour votre Vortex Razor. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir
votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre arme.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Supporto EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT
MOUNT

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Questa guida fornisce
istruzioni dettagliate per un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente tutte le
informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o danno, interrompere immediatamente l'uso e contattare un professionista.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di rimuovere o installare il supporto.
Non forzare le viti durante l'installazione; seguire le specifiche di serraggio.
Utilizzare solo il tipo di chiave a brugola raccomandato per l'installazione.
Non utilizzare il supporto se non è stato installato correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Rimuovere il mirino posteriore esistente dalla vostra arma.

Installare il supporto EGW nel dovetail

Posizionare il supporto EGW nel dovetail dell'arma.
Stringere la vite di regolazione se applicabile.

Posizionare il red dot sight

Posizionare il red dot sight sul supporto EGW.
Inserire un piccolo pezzo di carta tra il red dot sight e il supporto per facilitare la rimozione e mantenere
il Loctite lontano dal red dot sight.

Applicare Loctite blu

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serrare le viti di montaggio a 15 in/lbs.

Controllare l'installazione

Verificare che tutte le viti siano serrate correttamente e che il supporto sia stabile.

Compatibilità



Questo supporto si adatta ai seguenti modelli: * Elite Stock II con mirino posteriore regolabile * Elite Stock III con
mirino posteriore regolabile * Hunter con mirino posteriore regolabile * Limited Custom con mirino posteriore
regolabile * Limited Custom Xtreme con mirino posteriore regolabile * Match Elite con mirino posteriore regolabile *
Match Xtreme con mirino posteriore regolabile * P Match con mirino posteriore regolabile * P Match Pro con mirino
posteriore regolabile * Stock II Xtreme con mirino posteriore regolabile * Stock III Xtreme con mirino posteriore
regolabile

Questo supporto  si adatta a: * EAA / Tanfoglio Witness con mirino posteriore fisso * EAA / Tanfoglio Witnessnon
con mirino posteriore regolabile in stile Novak

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici e materiali pericolosi.
Portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto o visitare il
sito web del produttore.

Si raccomanda di conservare questa guida per riferimento futuro e di seguire attentamente tutte le istruzioni per
garantire un uso sicuro e corretto del supporto EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT.
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EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Instrukcja bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, instalacji i użytkowania produktu, a także zalecenia dotyczące jego
utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu zapoznaj się z instrukcją obsługi oraz z zasadami bezpieczeństwa dotyczącymi broni
palnej.
Używaj montażu tylko z kompatybilnymi celownikami, takimi jak Vortex Razor, CMore RTS lub STS.
Regularnie sprawdzaj mocowanie montażu i celownika, aby upewnić się, że są one w dobrym stanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości w działaniu, zaprzestań użytkowania
i skontaktuj się z odpowiednim wsparciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed przystąpieniem do instalacji montażu.
Stosuj niebieski Loctite na dostarczonych śrubach montażowych, aby zapewnić ich stabilność.
Nie używaj nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia elementów montażu.
Zawsze zakładaj ochronę oczu podczas pracy z bronią palną.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Usuń tylną szczerbinkę z broni.
Zainstaluj montaż EGW w rowku.
Dopasuj śrubę blokującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik na montażu EGW. Aby ułatwić demontaż i ochronić celownik przed Loctite, umieść mały
kawałek papieru między celownikiem a montażem.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do 15 in/lbs. Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji.

Kompatybilność montażu: * Elite Stock II z regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) * Elite Stock III z
regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) * Hunter z regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) * Limited
Custom z regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) * Limited Custom Xtreme z regulowaną tylną szczerbinką
(styl LPA/Bomar) * Match Elite z regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) * Match Xtreme z regulowaną tylną
szczerbinką (styl LPA/Bomar) * P Match z regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) * P Match Pro z
regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) * Stock II Xtreme z regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar) *
Stock III Xtreme z regulowaną tylną szczerbinką (styl LPA/Bomar)

Niekompatybilność montażu: * EAA / Tanfoglio Witness z stałą tylną szczerbinką * EAA / Tanfoglio Witness z
regulowaną tylną szczerbinką w stylu Novak

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu razem z odpadami komunalnymi. Utylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Zapytaj w lokalnym punkcie zbiórki odpadów o odpowiednie metody utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
wsparciem technicznym.



Dziękujemy za wybór EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Dbaj o bezpieczeństwo swoje i
innych.
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EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa
asentaa Vortex Razor, CMore RTS tai STSpunapisteet aseeseesi. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita,
asennusohjeita ja tietoja tuotteen käytöstä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen takasightin poistamista tai telineen asentamista.
Käytä vain mukana toimitettuja asennustarvikkeita.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Jos olet epävarma asennuksesta tai käytöstä, pyydä apua asiantuntevalta henkilöltä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Poista takasightti

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Poista takasightti aseesta varovasti.

Asenna EGW Sight Mount urakouruun

Aseta EGW Sight Mount urakouruun ja varmista, että se on oikein paikallaan.

Kiristä asetussiru (jos sovellettavissa)

Käytä tarvittaessa asetussirua kiristämiseen.

Aseta punapiste EGW Sight Mountiin

Aseta punapiste telineeseen.
Käytä pieniä paperipaloja punapisteen ja telineen väliin helpottamaan poistoa ja pitämään Loctiten
eristyksessä.

Levitä sinistä Loctitea asennusruuveihin

Levitä sinistä Loctitea mukana toimitettuihin asennusruuveihin.

Kiristä asennusruuvit

Kiristä asennusruuvit 15in/lbs momenttiin.
Huomioi, että tämä teline vaatii 5/64'' kuusiokoloavainta asennukseen.

Yhteensopivat mallit



Tämä teline on yhteensopiva seuraavien mallien kanssa: * Elite Stock II säädettävällä takasightilla * Elite Stock III
säädettävällä takasightilla * Hunter säädettävällä takasightilla * Limited Custom säädettävällä takasightilla * Limited
Custom Xtreme säädettävällä takasightilla * Match Elite säädettävällä takasightilla * Match Xtreme säädettävällä
takasightilla * P Match säädettävällä takasightilla * P Match Pro säädettävällä takasightilla * Stock II Xtreme
säädettävällä takasightilla * Stock III Xtreme säädettävällä takasightilla

Ei yhteensopivat mallit

Tämä teline ei sovi seuraaville: * EAA / Tanfoglio Witness kiinteällä takasightilla * EAA / Tanfoglio Witness
Novaktyylisellä säädettävällä takasightilla

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys asiantuntevaan henkilöön tai paikalliseen jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.

Huomautus
Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää kaikki tarvittavat
tiedot turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Noudata ohjeita huolellisesti ja varmista, että tuotteesi on aina
turvallinen käyttää.
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Säkerhetsinstruktioner för EAA SUPER SIGHT
VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Introduktion
Tack för att du har valt EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT. Denna produkt är utformad för att
enkelt montera ditt Vortex Razor, CMore RTS eller STS rödpunktsikte på din pistol. För att säkerställa en säker och
korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Om du upptäcker några skador, använd inte
produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser av produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om du är osäker på hur du ska installera den.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.
Använd alltid ett 5/64'' insexnyckel för installation av monteringsskruvarna.
Applicera alltid blå Loctite på monteringsskruvarna för att säkerställa att de sitter fast ordentligt.
Använd en liten bit papper mellan rödpunktsiktet och siktesfästet för att underlätta framtida borttagning och för
att hålla Loctite borta från rödpunktsiktet.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort bakre sikte:

Ta bort det befintliga bakre siktet från din pistol.

Installera EGW siktesfäste:

Montera EGW siktesfäste i spåret på pistolen.
Dra åt ställskruven (om tillämpligt).

Placera rödpunktsiktet:

Placera rödpunktsiktet på EGW siktesfäste.
Använd en liten bit papper mellan rödpunktsiktet och siktesfästet.

Applicera Loctite:

Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.

Dra åt monteringsskruvarna:

Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.

Kontrollera installationen:

Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Borttagnings och avfallsinstruktioner



När produkten inte längre är i bruk, se till att avlägsna den på ett säkert sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn om möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare stöd
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner säkerställer du att din EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT
används på ett säkert och effektivt sätt. Tack för att du bidrar till en säker användning av produkter!
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Návod na bezpečné používání montáže EGW EAA
SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání montáže EGW EAA SUPER SIGHT VORTEX
RAZOR SIGHT MOUNT. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistila bezpečnost
uživatele a správná funkčnost produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před instalací a používáním produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo opotřebení produktu přestaňte používat a obraťte se na odborníka.
Pokud si nejste jisti instalací, je doporučeno vyhledat pomoc kvalifikované osoby.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací montáže vždy odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Při manipulaci s montáží a kolimátorem používejte ochranné brýle.
Ujistěte se, že montáž je správně upevněna a zajištěna před použitím zbraně.
Při utahování šroubů používejte doporučený moment utahování (15in/lbs).
Nepoužívejte montáž, pokud není správně namontována.

Pokyny pro instalaci a použití
Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Instalujte montáž EGW do drážky.
Utáhněte zajišťovací šroub (pokud je to relevantní).
Položte kolimátor na montáž EGW. Pro snadnější odstranění a zabránění přilepení Loctite na kolimátor vložte
malý kousek papíru mezi kolimátor a montáž.
Naneste modrý Loctite na poskytnuté montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.
Ujistěte se, že šrouby jsou správně utaženy a montáž je stabilní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropskými bezpečnostními předpisy a měl by být dodržován, aby se
zajistila bezpečnost a správná funkčnost montáže EGW EAA SUPER SIGHT VORTEX RAZOR SIGHT MOUNT.


